
ESS Chassis Base Remington 700 - ESS Chassis Base-Remington
700 SA-Left Handed-ESS Cerakote Burnt Bronze

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no
rail with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK
slots and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-
index with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the
standard Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the
Skeleton Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base-Remington 700 SA-Left Handed-ESS Cerakote Burnt Bronze
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007887
Mfr. No.: 103101-BBZ
Action Type: Short
Color: Bronze
Hand (RH LH): Left
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
UPC: 682131928561
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis
Base Remington 700
Einleitung
Willkommen zu Ihrem neuen MDT ESS Chassis Base für den Remington 700. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine verbesserte Schießleistung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt in Übereinstimmung mit allen örtlichen Gesetzen und Vorschriften
verwenden.
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen Komponenten, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Informieren Sie sich über alle Sicherheitswarnungen und hinweise, die mit dem Produkt geliefert werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie es, das Chassis unter extremen Wetterbedingungen (z.B. Regen, Schnee) zu verwenden,
um Korrosion zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Chassis
verwenden.
Verwenden Sie beim Montieren des Zielfernrohrs nur die empfohlenen Montageschienen, um die
Sicherheit zu gewährleisten.
Tragen Sie bei der Nutzung des Produkts immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und
Gehörschutz.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Entfernen Sie alle Teile des Remington 700, die mit dem Chassis ersetzt werden sollen.1.
Setzen Sie die ChassisBasis auf den Receiver und stellen Sie sicher, dass sie korrekt ausgerichtet2.
ist.
Ziehen Sie alle Schrauben gemäß den Herstelleranweisungen fest.3.
Montieren Sie den Forend und den Stock Ihrer Wahl, indem Sie die entsprechenden Befestigungen4.
verwenden.

Nutzung des Chassis:

Überprüfen Sie vor jeder Nutzung, ob alle Teile ordnungsgemäß montiert und festgezogen sind.1.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr korrekt montiert und eingestellt ist.2.
Führen Sie regelmäßige Wartungsarbeiten durch, um die Leistung und Sicherheit des Chassis zu3.
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und
anderen Materialien.
Achten Sie darauf, alle Teile umweltgerecht zu entsorgen, um die Umwelt zu schützen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständige Kontaktstelle in der EU,
die für Sicherheitsanfragen verantwortlich ist.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in
Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und verantwortungsvoll verwenden.



MDT ESS Chassis Base Remington 700 ESS
Chassis Base Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MDT ESS Chassis Base for the Remington 700. This product is designed to enhance
the performance and customization of your rifle. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
If you encounter any issues, stop using the product immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the chassis base.
Use only compatible components (forends and stocks) as specified by the manufacturer to avoid
malfunctions.
When using the chassis, be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for weight and accessories attached to
the chassis.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Chassis Base1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the Remington 700 by unscrewing it from the action.
Align the MDT ESS Chassis Base with the action, ensuring that it fits securely.
Fasten the chassis base to the action using the provided screws, ensuring they are tightened to the
manufacturer's specifications.

Attaching the Forend2.

Select the desired forend length (12", 15", or 18").
Align the forend with the chassis base rail.
Secure the forend using the provided mounting hardware, ensuring it is firmly attached.

Attaching the Stock3.

Choose your preferred stock option (Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine
Stock).
Follow the same procedure as the forend for attachment, ensuring compatibility with the chassis
base.
If using the Skeleton Carbine Stock, ensure the ESS to Carbine Adapter is properly installed.

Scope Mounting4.



Install the actionspecific scope mounting rail if required.
Follow the manufacturer's instructions for mounting your scope securely.

Final Checks5.

Once all components are attached, perform a thorough inspection to ensure everything is secured
properly.
Test the functionality of the chassis and components before use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents unauthorized
use.
Recycle components where applicable, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT ESS Chassis Base, please consult your local dealer or the
manufacturer's website for additional resources and support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience while using your MDT
ESS Chassis Base for the Remington 700. Always prioritize safety and responsible handling of your firearm.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
¡Bienvenido! Gracias por elegir el MDT ESS Chassis Base para Remington 700. Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte una experiencia de tiro segura y eficiente. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es
importante que sigas estas pautas de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el chasis y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Verifica que todas las partes estén correctamente instaladas antes de usar el chasis.
Utiliza el chasis solo con el tipo de acción y modelo especificados (Remington 700 SA).
Nunca modifiques el chasis o sus componentes sin la aprobación del fabricante.
Si notas algún daño o defecto en el chasis, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo Seguro: Siempre trata el chasis como si estuviera cargado. Mantén el cañón apuntando en una
dirección segura.
Uso de Accesorios: Asegúrate de que todos los accesorios, como forends y culatas, sean compatibles
con el chasis.
Verificación de Montajes: Antes de disparar, verifica que los montajes de visor y otros accesorios estén
firmemente asegurados.
Condiciones Ambientales: No uses el chasis en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento o tu seguridad.
Almacenamiento: Guarda el chasis en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Retira la culata original de la Remington 700.
Coloca la base del chasis en la acción del rifle y asegúrate de que esté alineada correctamente.
Fija la base utilizando los tornillos provistos, asegurándote de que estén bien ajustados.

Instalación del Forend:2.

Selecciona la longitud del forend que prefieras (12", 15" o 18").
Fija el forend a la base del chasis utilizando los tornillos adecuados.
Asegúrate de que el forend esté bien asegurado y que las ranuras MLOK estén orientadas hacia el
exterior.

Instalación de la Culata:3.

Elige la culata que desees: estándar Skeleton Rifle, culata plegable o Skeleton Carbine.
Conecta la culata al chasis utilizando el adaptador adecuado si es necesario.
Asegúrate de que la culata esté firmemente asegurada.

Uso del Chasis:4.

Coloca el rifle en una posición segura y cómoda.



Ajusta el visor y otros accesorios según sea necesario.
Realiza una prueba de disparo en un entorno controlado y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando llegue el momento de deshacerte del chasis o de sus componentes, sigue estas pautas:

Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si es posible, recicla los componentes en centros de reciclaje autorizados.
No tires el chasis en la basura normal. Busca opciones de eliminación responsables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, busca un contacto en la UE que pueda
asistirte. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante sobre tu compra.

Recuerda que seguir estas pautas te ayudará a disfrutar de tu MDT ESS Chassis Base de manera segura y
efectiva. Si tienes dudas, no dudes en buscar más información o asistencia. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro!



Instructions de Sécurité pour le Châssis de Base
MDT ESS Remington 700
Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis de base MDT ESS pour le Remington 700. Ce produit est conçu pour améliorer les
performances et la personnalisation de ton fusil. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité
afin d'assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Suis toujours les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Si tu rencontres des problèmes, arrête immédiatement d'utiliser le produit et demande de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou de retirer le châssis de base.
Utilise uniquement des composants compatibles (forends et crosses) comme spécifié par le fabricant
pour éviter les pannes.
Lorsque tu utilises le châssis, sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un environnement
de tir sûr.
Utilise une protection oculaire et auditive appropriée pendant le tir.
Ne dépasse pas les spécifications recommandées par le fabricant concernant le poids et les accessoires
fixés au châssis.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Châssis de Base1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire la crosse existante du Remington 700 en la dévissant de l'action.
Aligne le châssis de base MDT ESS avec l'action, en veillant à ce qu'il s'adapte correctement.
Fixe le châssis de base à l'action à l'aide des vis fournies, en t'assurant qu'elles sont serrées selon
les spécifications du fabricant.

Fixation du Forend2.

Choisis la longueur de forend souhaitée (12", 15" ou 18").
Aligne le forend avec le rail du châssis de base.
Fixe le forend à l'aide du matériel de montage fourni, en t'assurant qu'il est solidement attaché.

Fixation de la Crosse3.

Choisis ton option de crosse préférée (crosse Skeleton Rifle, crosse pliable Folding Rifle Stock ou
crosse Skeleton Carbine).
Suis la même procédure que pour le forend pour l'attachement, en veillant à la compatibilité avec
le châssis de base.
Si tu utilises la crosse Skeleton Carbine, assuretoi que l'adaptateur ESS to Carbine est
correctement installé.



Montage de la Lunette4.

Installe le rail de montage de lunette spécifique à l'action si nécessaire.
Suis les instructions du fabricant pour monter ta lunette de manière sécurisée.

Vérifications Finales5.

Une fois tous les composants fixés, effectue une inspection approfondie pour t'assurer que tout est
correctement sécurisé.
Teste la fonctionnalité du châssis et des composants avant utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assuretoi qu'il est éliminé de manière à prévenir
toute utilisation non autorisée.
Recycle les composants lorsque cela est applicable, en suivant les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le châssis de base MDT ESS, consulte ton revendeur local ou
le site Web du fabricant pour des ressources et un soutien supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable lors de l'utilisation de
ton châssis de base MDT ESS pour le Remington 700. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable
de ton arme à feu.



Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS Chassis
Base Remington 700 ESS Chassis Base
Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base per il Remington 700. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni e la personalizzazione del tuo fucile. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Se riscontri problemi, interrompi immediatamente l'uso del prodotto e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare il chassis base.
Utilizza solo componenti compatibili (forends e calci) come specificato dal produttore per evitare
malfunzionamenti.
Quando utilizzi il chassis, fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro
sicura.
Utilizza adeguate protezioni per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Non superare le specifiche raccomandate dal produttore per peso e accessori attaccati al chassis.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Chassis Base1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il calcio esistente dal Remington 700 svitando dalla azione.
Allinea il MDT ESS Chassis Base con l'azione, assicurandoti che si adatti in modo sicuro.
Fissa il chassis base all'azione utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate secondo le
specifiche del produttore.

Attacco del Forend2.

Seleziona la lunghezza del forend desiderata (12", 15" o 18").
Allinea il forend con il rail del chassis base.
Fissa il forend utilizzando l'hardware di montaggio fornito, assicurandoti che sia saldamente
attaccato.

Attacco del Calcio3.

Scegli la tua opzione di calcio preferita (calcio Skeleton Rifle, Calcio Pieghevole o Calcio Skeleton
Carbine).
Segui la stessa procedura del forend per l'attacco, assicurandoti della compatibilità con il chassis
base.
Se utilizzi il Calcio Skeleton Carbine, assicurati che l'Adapter da ESS a Carbine sia installato
correttamente.



Montaggio del Mirino4.

Installa il rail di montaggio per il mirino specifico per l'azione se necessario.
Segui le istruzioni del produttore per montare il tuo mirino in modo sicuro.

Controlli Finali5.

Una volta che tutti i componenti sono attaccati, esegui un'ispezione approfondita per assicurarti
che tutto sia fissato correttamente.
Testa la funzionalità del chassis e dei componenti prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparabilità, assicurati che venga smaltito in modo da prevenire un
uso non autorizzato.
Ricicla i componenti dove applicabile, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il MDT ESS Chassis Base, consulta il tuo rivenditore locale o
il sito web del produttore per ulteriori risorse e supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole mentre utilizzi il tuo
MDT ESS Chassis Base per il Remington 700. Dai sempre la priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile
della tua arma da fuoco.



MDT ESS Chassis Base Remington 700 ESS
Chassis Base Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT ESS Chassis Base for Remington 700. Dette produktet er designet for å forbedre
ytelsen og tilpasningen av riflen din. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående modifikasjoner og bruk av skytevåpen.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Hvis du opplever problemer, slutt å bruke produktet umiddelbart og søk hjelp.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyrt før du fester eller løsner chassisbasen.
Bruk kun kompatible komponenter (forender og stokker) som spesifisert av produsenten for å unngå
feilfunksjoner.
Når du bruker chassis, vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skyteområde.
Bruk passende øye og hørselvern under skyting.
Overskrid ikke produsentens anbefalte spesifikasjoner for vekt og tilbehør festet til chassis.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av chassisbase1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.
Fjern den eksisterende stokken fra Remington 700 ved å skru den av fra aksjonen.
Juster MDT ESS Chassis Base med aksjonen, og sørg for at den sitter sikkert.
Fest chassisbasen til aksjonen ved hjelp av de medfølgende skruene, og sørg for at de er strammet
til produsentens spesifikasjoner.

Feste forenden2.

Velg ønsket forendlengde (12", 15" eller 18").
Juster forenden med chassisbasens skinne.
Sikre forenden med det medfølgende monteringsutstyret, og sørg for at den er godt festet.

Feste stokken3.

Velg din foretrukne stokk (Skeleton Rifle Stock, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock).
Følg samme prosedyre som for forenden for feste, og sørg for kompatibilitet med chassisbasen.
Hvis du bruker Skeleton Carbine Stock, sørg for at ESS til Carbine Adapter er riktig installert.

Montering av kikkertsikte4.

Installer den handlingsspesifikke kikkertsiktemonteringsskinnen hvis nødvendig.
Følg produsentens instruksjoner for å montere kikkertsiktet sikkert.

Siste sjekker5.



Når alle komponenter er festet, utfør en grundig inspeksjon for å sikre at alt er sikkert festet.
Test funksjonaliteten til chassis og komponenter før bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis produktet er skadet utover reparasjon, sørg for at det kastes på en måte som forhindrer uautorisert
bruk.
Resirkuler komponenter der det er aktuelt, i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående MDT ESS Chassis Base, vennligst konsulter din lokale
forhandler eller produsentens nettsted for ytterligere ressurser og støtte.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse når du bruker MDT ESS
Chassis Base for Remington 700. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering av skytevåpenet ditt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podstawy MDT ESS
Chassis Remington 700
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstawy MDT ESS Chassis Remington 700. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji dotyczących jego eksploatacji.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Regularnie sprawdzaj stan podstawy i akcesoriów pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że wszystkie akcesoria, takie jak Forend i Stock, są poprawnie zamontowane przed użyciem.
Nie używaj podstawy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zawsze stosuj okulary ochronne i inne środki ochrony osobistej podczas montażu i użytkowania.
Nie modyfikuj podstawy ani jej komponentów w sposób, który może wpłynąć na bezpieczeństwo
użytkowania.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Podstawy:1.

Upewnij się, że miejsce montażu jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść podstawę na odpowiednim miejscu broni, upewniając się, że otwory montażowe są dobrze
dopasowane.
Użyj odpowiednich narzędzi do zamocowania podstawy, zgodnie z instrukcją producenta.

Montaż Forendu:2.

Wybierz odpowiednią długość Forendu (12", 15" lub 18").
Zamocuj Forend do podstawy, upewniając się, że jest stabilny i dobrze przymocowany.
Sprawdź, czy sloty MLOK oraz mocowania QD flush cup są poprawnie zainstalowane.

Montaż Stocku:3.

Wybierz typ Stocku (Standardowy Skeleton Rifle, Składany Folding Rifle Stock lub Skeleton
Carbine).
Zamocuj Stock zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że jest dobrze przymocowany.

Użytkowanie:4.

Po zakończeniu montażu, sprawdź wszystkie połączenia i upewnij się, że wszystko jest stabilne.
Przed użyciem broni, zawsze upewnij się, że jest ona w bezpiecznym stanie.

Instrukcje Utylizacji
Podstawę oraz jej komponenty należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.



W przypadku komponentów metalowych, rozważ ich recykling, aby zmniejszyć wpływ na środowisko.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Twoim kraju. Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne informacje dotyczące produktu, aby
uzyskać pomoc.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Bezpieczeństwo i komfort użytkowania są dla nas
najważniejsze.



MDT ESS Chassis Base Remington 700 ESS
Chassis Base Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base Remington 700 tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se on yhteensopiva muiden laitteidesi kanssa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että käytät oikeita työkaluja asennuksessa ja käytössä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.
Asenna tuote tiukasti ja varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta.
Testaa tuotteen toimintaa ennen sen käyttöä varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Pidä tuote puhtaana ja huolletaan säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He
voivat tarjota lisätukea ja tietoa tuotteeseen liittyvistä turvallisuusohjeista.

Huomautus
Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä tervettä järkeä tuotteen
käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassi Bas
Remington 700 ESS Chassi Bas Vänsterhänt ESS
Cerakote Burnt Bronze
Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassi Bas för Remington 700. Denna produkt är konstruerad för att ge hög
precision och prestanda. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. kraftigt regn eller snö).
Kontrollera att alla fästen och komponenter är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller har modifierats på något sätt.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Kontrollera att alla komponenter är inkluderade och i gott skick.1.
Montering av Chassi Bas:2.

Fäst chassi basen på Remington 700 enligt tillverkarens anvisningar.
Använd rätt verktyg för att säkerställa att alla skruvar är åtdragna korrekt.

Montering av Forend:3.
Välj önskad längd (12", 15" eller 18") för forenden.
Fäst forenden på chassi basen med MLOK spår och QD flush cup fästen.

Montering av Stock:4.
Välj mellan standard Skeleton Rifle stock, vikbar Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock.
Se till att stocken är ordentligt fäst och justerad för bästa passform.

Användning

Innan du avfyrar, kontrollera att alla säkerhetsåtgärder är vidtagna.
Använd produkten endast för avsett syfte och i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Var alltid medveten om din omgivning och potentiella faror vid användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanliga sopor. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering.



Återvinn materialet där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsföreskrifter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare information eller frågor om säkerhet, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till
att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av MDT ESS
Chassi Bas Remington 700. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Návod k bezpečnému používání MDT ESS Chassis
Base Remington 700 ESS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base pro pušku Remington 700. Tento produkt byl navržen tak,
aby poskytoval vysokou úroveň výkonu a bezpečnosti. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce a zajišťujte, aby byl používán pouze pro zamýšlený
účel.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a neobsahuje žádné poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte veškeré místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
V případě jakýchkoli obav o bezpečnost výrobku se obraťte na místní autority nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před manipulací s puškou se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nesměřujte zbraň na lidi nebo zvířata.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, pokud je to nutné.
Zkontrolujte, zda je forend a pažba správně namontována a zajištěna.
Při montáži a demontáži výrobku pracujte na stabilním a bezpečném povrchu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace Chassis Base1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné díly a nářadí.
Ujistěte se, že je puška vybitá.
Připevněte Chassis Base k pušce podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny šrouby a upevnění jsou pevně utaženy.

Použití Forend a Stock2.

Vyberte si požadovaný forend (12", 15", nebo 18") a zkontrolujte, zda je kompatibilní s Chassis
Base.
Připevněte forend pomocí MLOK slotů a QD flush cup montáží.
Vyberte si pažbu (Skeleton Rifle stock, skládací Rifle Stock nebo Skeleton Carbine Stock) a
nainstalujte ji podle pokynů výrobce.

Údržba3.

Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte výrobek podle doporučení výrobce, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo nebezpečný, informujte místní úřady o jeho likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Vždy
si uchovávejte doklad o koupi pro případ reklamace nebo dotazů.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že jste
si přečetli a porozuměli všem bezpečnostním pokynům a pokynům pro použití. Bezpečnost je na prvním místě,
proto se vždy řiďte těmito pokyny.
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